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1.GĶRĶķ 

Sayēn protokol ¿yeleri, kēymetli basēn mensuplarē, Aybastē ve Kabataĸ 

il­elerinin deĵerli sakinleri sizleri saygēyla selamlēyorum. Aybastē giriĸinde 

ñCanik Daĵlarēnēn Merkezi Aybastēôya Hoĸ Geldinizò sºzlerini okuyunca 

ñCanikò adēyla kitap yayēnlayan birisi olarak (14), bu 17. Kurultayôda sizlerle 

bir araya gelmekten b¿y¿k memnuniyet duyduĵumu belirtmek isterim. Ev 

sahipliĵiniz i­in tekrar sizlere teĸekk¿r ederek sºzlerime baĸlamak istiyorum.  

Ķlk olarak 2005 yēlēnda kendisi Aybastēôlē olan, sayēn hocamēz Prof. Dr. 

Bahattin Yediyēldēzôēn organize ettiĵi ve Ordu il merkezinde ger­ekleĸtirilen 

Orta Karadeniz K¿lt¿r¿ Sempozyumu vesilesiyle bu yºreye geldik ve adēm adēm 

gezdik, bilgi topladēk
2
,
3
. O g¿nden beri Orta ve Doĵu Karadeniz Bºl¿m¿ 

genelinde bu yºre ile ilgili araĸtērmalarēmēz devam ediyor. Bu vesileyle gerek 

daha ºnce y¿r¿tt¿ĵ¿m¿z ­alēĸmalar, gerekse bu kurultay vesilesiyle yaptēĵēmēz 

araĸtērmalardan elde ettiĵimiz sonu­larē sizlerle paylaĸmak istiyorum. 

                                                           

1
 19 Mayēs ¦niversitesi, Eĵitim Fak¿ltesi, Samsun,  cyilmaz@omu.edu.tr 

2
 2005 yēlēnda Prof. Dr. Bahattin Yediyēldēz hocamēz Orduôda bir sempozyum d¿zenlemeye karar verir 

ve ilan eder. Ķlanē ve katēlēmcēlarē gºr¿nce (daha ºncesi var olan tanēĸēklēĵēmēzēn verdiĵi samimiyetle) 

kendisini telefonla aradēm ve ñhocamò dedim, ñbu listede hi­ coĵrafyacē yok, coĵrafyacē olmadan 

sadece tarih ve k¿lt¿r sizce yeterli olur mu?ò Hocam da dedi ki; ñEvladēm niye gelmiyorsun, davet mi 

bekliyorsun?ò Program g¿n¿ geldiĵinde Hocamēz bir otob¿s dolusu akademisyeni yanēna almēĸ 

vaziyette ºnce 19 Mayēs ¦niversitesiône sonra da belli bir g¿zergah ­er­evesinde buralara kadar 

getirdi. Yol boyunca yaptēĵē konuĸmalardan anladēk ki; Ankaraôda, Hacettepe ¦niversitesiônden ­oĵu 

ºĵrencisi olan asistanlara Karadenizôle ilgili tez konusu verdiĵi zaman, asistanlar kendisine; ñHocam 

bize Karadeniz Bºlgesiônden tez konusu veriyorsunuz ama biz orayē hi­ gºrmedik, bir kere gºt¿r¿p 

gezdirmediniz kiò ĸeklindeki serzeniĸleri Ordu yºresindeki bu sempozyumun ­ēkēĸ noktasēnē 

oluĸturmuĸ. Velhasēl, Ordu K¿lt¿r Merkeziônde 2 g¿n s¿ren bir sempozyum, sonra da ¢ambaĸē, 

Mesudiye, Aybastē, Kabataĸôē da kapsayan 3 g¿nl¿k gezi ile birlikte toplam 5 g¿n s¿ren geniĸ katēlēmlē 

bir sempozyum ve arazi ­alēĸmasē ger­ekleĸtirildi. Sunulan bildiriler ve arazi gºzlemlerini i­eren 

tespitler daha sonra ñOrta Karadeniz K¿lt¿r¿ò adēyla yayēnladē. Sºz konusu kitap bu g¿ne kadar Ordu 

ve il­eleri ile ilgili olarak yayēnlanmēĸ en kapsamlē eserdir.  

3 Bu kitap Orduôyla ilgili olarak farklē bilim dallarēnda yapēlan ­alēĸmalarē da i­ermesi nedeniyle 

bug¿ne kadar yayēnlanmēĸ en kapsamlē eserlerden biridir. Ordu B¿y¿kĸehir Belediye Baĸkanēmēz 

Sayēn Enver Yēlmazôa ­aĵrēmēz olsun ve B¿y¿kĸehir Belediyesi bu eseri yeniden bastērsēn. En azēndan 

pdf olarak B¿y¿kĸehir Belediyesiônin sayfasēnda bulundurulsun. ¢¿nk¿ kitap ve makaleler basēlē 

olduklarē s¿rece yeni fikir ve ­alēĸmalara kapē aralamakta, ĸayet basēlē deĵilse aynē ĸeyler tekrar tekrar 

g¿ndeme getirilerek boĸuna zaman kaybedilmektedir. Aynē teklifim Aybastē ï Kabataĸ Kurultay 

kitaplarē i­in de ge­erlidir.  

mailto:cyilmaz@omu.edu.tr
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2.AYBASTI -KABATAķ Y¥RESĶ ĶLE ĶLGĶLĶ OLARAK 

TARAFIMIZDAN YAPILAN ¢ALIķMALAR, TESPĶT EDĶLEN 

SORUNLAR VE BUNLARLA ĶLGĶLĶ ¢¥Z¦M ¥NERĶLERĶ 

2.1.Ordu yºresinin coĵrafi ºzellikleri ve yapēlan coĵrafya araĸtērmalarē 

Ordu genelinde, Aybastē ve Kabataĸôē da i­erecek ĸekilde yaptēĵēmēz 

­alēĸmalardan biri Ordu Yºresi Coĵrafya Araĸtērmalarēôdēr (4). Bu ­alēĸmada 

Ordu yºresi ile ilgili olarak eserin yayēn tarihine (2005 yēlēna kadar) ge­en 

s¿rede coĵrafya bilim dalēnda yapēlmēĸ doktora ve y¿ksek lisans tezleri, 

yayēnlanmēĸ makale ve bildiriler, kitap tanētēmlarē vd. ­alēĸmalar yer almēĸtēr.  

2.2.Ordu yºresi n¿fus araĸtērmalarē 

Diĵer bir ­alēĸmamēz, aynē kitap i­inde yer alan Ordu Ķlinin N¿fus 

¥zellikleri ile ilgilidir (3). Bu ­alēĸma halen en ­ok okunan makalelerimizden 

biridir. ¥zellikle gurbetteki Ordulular, Ordu il ve il­elerinin n¿fus ºzelliklerini 

ve ilden dēĸarēya olan n¿fus hareketlerini merak ediyor. Trabzon TRT Bºlge 

Radyosunda ñKaradenizôde gº­ nasēl ºnlenir?ò adēyla aylēk programlarēmēz oldu 

(15). Canlē olarak 10-15 dakikalēk konuĸmalarēmēz vardē. Bunlarēn bir kēsmē 

Ordu yºresinde kērdan kente gº­¿ ºnlemede hamlet modeli baĸlēĵēyla yerel 

basēnda yer aldē (16). Belki i­inizde dinleyen, ya da okuyan olmuĸtur. 

Amerikaôdaki hamlet modelini sadece Ordu i­in deĵil, Karadeniz Bºlgesiônde 

benzer kaderi yaĸayan diĵer iller i­in de ºnerdik. Bu model 1970ôli yēllarda 

CHPônin Kºykent, MHPônin Tarēmkent, DPTônin Merkez kºyler projesinin bir 

baĸka ­eĸididir (bkz. Ek 1). G¿n¿m¿zde Villakent, Kasaba Kºyler gibi isimlerle 

anēlsa da bu t¿r projelerin bug¿n uygulama alanē bulmasē halinde verilebilecek 

en g¿zel isim ñ¢evik Merkezlerò olacaktēr. ABDôdeki hamlet modelini bu 

yºrede ­evik merkezler olarak uygulayabiliriz. Burada ama­ hēzla n¿fus 

kaybeden, kaybettik­e okulu, saĵlēk ocaĵē, bakkalē, kapanan kºylerde hayatēn 

bir ĸekilde devam etmesi i­in geride kalanlara hizmet verecek merkezi yerler 

tesis etmek, ya da bu konumda olan yerleri g¿­lendirmektir. 

Ordu ile tam bir benzerlik gºsteren Giresunôun Bulancak il­esi i­in bir 

­alēĸma yapmēĸtēk (10). Coĵrafya aynē olunca sorunlarēmēz da aynē; gº­ veren 

bir bºlge ve aktif n¿fusunu kaybetmesi. Geride kalan ise pasif n¿fustur. Bu 

ºrneĵi Suriyelilerde gºrd¿k. Biz nihayet vatandaĸlēk verelim kararēna 

vardēĵēmēzda ­oktan iĸ iĸten ge­miĸti. Aslēnda 3 yēl kadar ge­ kaldēk ­¿nk¿ aktif 

n¿fusu Avrupaôya kaptērdēk ve bize niteliksiz ve pasif (yaĸlē, ­ocuk, engelli vd.) 

n¿fus kaldē. Benzer durum T¿rkiye kērlarē ve bu arada Ordu ve il­eleri i­in de 
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ge­erlidir. Bu aktif n¿fusun i­inde Belediye Baĸkanlarēmēzēn da sºylediĵi gibi iĸ 

adamē olanlar da var. Gitmiĸler geri dºnm¿yorlar, geri dºn¿p de ne yapacaklar? 

¢ēkēĸ sebepleri belli, yani onlarē Orduôdan ayrēlmaya zorlayan nedenler; iĸsizlik, 

ge­im sēkēntēsē, vd. faktºrler. Bunlar d¿zelmedik­e nasēl dºnmeyi d¿ĸ¿ns¿nler? 

Bu durumun farkēnda olan ve gº­e katēlanlar gittikleri yerlerde tutunmak 

zorundalar ve bu durum onlara g¿­ veriyor ve onlarē gittikleri yerlerde baĸarēlē 

olmaya mecbur kēlēyor. Gidenler aktif n¿fus, kalanlar ise pasif n¿fus. Biz geride 

kalan pasif n¿fus ile kalkēnma ­abasē i­indeyiz. Bu durumda iĸimiz bir kat daha 

zorlaĸēyor. Bir araya gelmek zorlaĸēyor, kooperatif vb giriĸimler g¿­leĸiyor, bir 

bºlgede n¿fus ve yerleĸmenin daĵēnēk olmasē nedeniyle zaten insanlar bir araya 

gelemiyor, gelse de birbirini tanēmēyor, tanēsa da beraber iĸ yapma becerisi yok. 

B¿t¿n bunlar kērsal kesimde ºzel teĸebb¿s¿ zorlaĸtērēyor. 

Fakat bu pasif n¿fusun kendi i­inde yaĸadēĵē baĸka bir sorun daha var. 

Gº­lere farklē bir bakēĸ, benim literat¿re kattēĵēm bir sebep; ñEkili olanlarēn 

dikili h©le gelmesiò. Tarla tarēmē b¿t¿n yēl n¿fusu kērda tutarken, fēndēk tarēmē 

senede bir aylēk emekle halloluyor. Bu durumda tarla tarēmēndan fēndēk tarēmēna 

ge­enler topraktan baĵēmsēz hale geliyor ve bu durum fēndēk tarēmē yapanlarēn 

kērdan kente gº­¿n¿ kolaylaĸtērēyor.  

Bulancak ¿zerine yaptēĵēmēz araĸtērma sonu­larē (10) Ordu i­in de ge­erli. 

Biz bu bºlgeyi kēyē ­izgisinden g¿neyde yaylalar sahasēna kadar ¿­ kademeye 

ayērdēk. 0-100 m y¿kseltiler arasē ñkēyē kuĸaĵēònda ĸehirsel yerleĸmeler var. 

Buna baĵlē olarak da hizmet sektºr¿ geliĸmiĸ, inĸaat iĸleri, idari ve ticari iĸler, 

ulaĸēm, konaklama vb. ­alēĸma alanlarē mevcut. B¿t¿n bunlar yakēn ­evredeki 

fēndēk bah­elerinden elde edilen ek gelirle birlikte n¿fusu tutuyor. Yaklaĸēk 100-

800 m y¿kseltiler arasē ñfēndēk kuĸaĵēò. 800 mônin ¿st¿ ise ñy¿ksek kuĸakò 

(tarēm ve hayvancēlēk kuĸaĵē).  

800 mônin ¿zerinde fēndēk randēmanlē olarak yetiĸmiyor, don riski var. Bu 

nedenle bu y¿kseltiden itibaren insanlarēn esas gelir kaynaĵē fēndēk eĵil, tarēm 

ve hayvancēlēk. Burada insanlar arēcēlēk yapēyor, yaylacēlēk yapēyor, tarēm 

yapēyor, varsa orman iĸlerinde ­alēĸēyor. B¿t¿n yēla daĵēlan faaliyetler bir miktar 

n¿fusun bºlgede kalmasēna yardēmcē oluyor. 

Bizim bu ¿­ kuĸak i­inde dikkat ­ekmek istediĵimiz saha 100-800 môler 

arasēndaki fēndēk kuĸaĵē. Bu sahada ekili alanlar fēndēk tarēmē ile tamamen dikili 

hale gelmiĸ ve kºyl¿ topraktan baĵēmsēz hale geldiĵi i­in gº­¿ kolaylaĸmēĸtēr. 

Vaktiyle tarla b¿y¿k, Fiskobirlik de garanti alēcē olduĵu dºnemde yine bu 
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kuĸakta da bir miktar n¿fus tutunabilirken, g¿n¿m¿zde gerek miras yoluyla 

tarlalarēn bºl¿n¿p k¿­¿lmesi, gerekse fēndēk fiyatēnēn serbest piyasada istikrarsēz 

hale gelmesi fēndēĵē esas gelir olmaktan ­ēkarmēĸ, insanlarēn gurbete ­ēkmasēnē 

teĸvik ederek asēl deĵil ek gelir kaynaĵē olmasēnē saĵlamēĸtēr. Bu durum 

(aĸaĵēda, fēndēk tarēmēnda kēsēr dºng¿ baĸlēĵē altēnda ele aldēĵēmēz) kendi 

kendini beseleyen bir gº­ s¿reci yaratmēĸtēr. 

T¿rkiyeôde kērdan kente gº­¿n daha bir ­ok sebebi var; tarēm alanlarēnēn 

k¿­¿lmesi, makineleĸme, iĸsizlik, ge­im sēkēntēsē, eĵitim ve saĵlēk imkanlarēnēn 

yetersizliĵi vs. bunlardan en ­ok bilinenleridir. Ben bunlara son bir madde daha 

ekledim; ñaylēk sabit gelir ihtiyacēò. Kērsalda n¿fusu tutmak istiyorsak buralarēn 

sabit gelire ihtiyacē var (25). Fēndēk gelirine baĵlē olarak senede bir kere gelir 

elde ediyorsunuz. Hadi kuraklēk, don vs. olmadē diyelim. Kiĸinin kasasēnda 1-2 

ton fēndēk girecek ve ona gºre de geliri olacak. Bunu 12 aya bºl¿p kaba bir 

hesap yapabiliriz. Bu hesaba gºre de avans alēyor. Bakkala yazdērēyor yani bir 

ĸekilde hayatēnē s¿rd¿r¿yor. Senede 1 kere devreden geliri var. Fazla sºze gerek 

yok, s¿reci biliyorsunuz. 

 Bu konu ¿zerinden bizim geldiĵimiz yeni nokta ĸu: Bakkal veresiye 

veriyor, esnaf vade yapēyor, niye? Bu adamēn bir fēndēk bah­esi var ve oradan 

gelir elde edecek. Bu gelirle de hasat sonrasē yēllēk birikmiĸ borcunu kapatacak. 

ķimdi artēk durum ºyle deĵil. ķimdi yēlda bir kez deĵil, her ay ºdemesi gereken 

sabit bir para var. Telefon taksiti ºdemek zorunda, elektrik parasē ºdemek 

zorunda, her ay ­ocuĵunun okul ve yurt taksitini ºdemek zorunda, her ay kºy 

arabasēnēn ve ­ocuĵu taĸēmalē sistemle okula getiren servisin parasēnē ºdemek 

zorunda. Bir yerden kredi aldēysa her ay kredi borcunu ºdemek zorunda. 

Velhasēl ĸu an kºyl¿m¿z¿n aynen ĸehir ve kasabalarda oturanlar gibi kesinlikle 

ayda eline asgari kesin ºdemek zorunda olduĵu (elektrik, telefon, kredi borcu 

gibi sabit giderleri i­in) en az 500 TL ge­mesi lazēm. Eĵer bu sabit geliri elde 

edemezse kºyl¿y¿ kºyde tutamayacaĵēz. ķimdi T¿rkiyeôde bu yºnde ­alēĸmalar 

var. Baĸarēlē olunur mu bilinmez, fakat kºyl¿n¿n sabit geliri (her ay eline 

ge­ecek garantili geliri) olmazsa olmaz. Kºyde oturanlarēn tarēmdan, 

hayvancēlēktan belki ­ok daha fazla geliri olabilir, fakat bu gelir sabit ve her ay 

gelecek garantili gelir olmayēnca, vatandaĸlarēmēz i­in ĸehirdeki asgari ¿cret 

cazip hale geliyor. Bug¿n bizler ĸehirdeki asgari ¿crete talim eden bu kiĸilerin 

kºyde ­ok daha fazla gelir imk©nē olmasēna raĵmen ni­in kºy¿ deĵil de ĸehirleri 

tercih ettiklerini anlamak istiyorsak bu ñaylēk sabit gelirò konusunun kºyl¿ i­in 

ne demek olduĵunu iyi bilmeliyiz. Nitekim az veya ­ok bir miktar emekli maaĸē 



6 
 

olanlarēn kºye tutunmalarēnēn sebebini de ancak bu hususu gºz ºn¿nde tutarak 

a­ēklayabiliriz.   

2.3. Tarēmsal destekler ni­in baĸarēsēz?  

Mek©nē yeterince tanēmēyoruz, toplumsal deĵiĸimi gºzden ka­ērēyoruz. 

Kērda yaĸayanlar sadece maddi gelir deĵil, iyi ve kolay yaĸama arzusu, 

medyanēn etkisi, gen­lerin talepleri vd. geliĸmeleri takip etmiyoruz. 

Tarēmsal destek, ­ift­iye g¿bre desteĵi vs. devlet bu yºnde tedbir alēyor. 

¢ift­iyi bir ĸekilde gelire kavuĸturmak istiyor ancak bunun bir garantisi yok. O 

halde bizim kērsal n¿fusu yerinde tutabilmek i­in mutlaka sabit gelir denen 

kavramē yerleĸtirmemiz lazēm. Sabit geliri nasēl temin edebiliriz? Kºyl¿ye bunu 

nasēl verebiliriz? ¢eĸitli destek ve teĸviklerle sosyal g¿vence ayaĵē olmayēnca 

yine kºyl¿y¿ kºyde tutamayēz. Hastane yakēn deĵilse bile helikopter ve 

ambulans uygulamasē, m¿thiĸ bir uygulama. En kºt¿ ihtimalle devlet helikopter 

gºnderiyor ve bu vatandaĸēn kafasēnda saĵlēkla ve gerektiĵinde hastaneye 

ulaĸtērēlmakla ilgili endiĸe kalmēyor. Ben burada maĵdur olmam, devlet bir 

ĸekilde bana ulaĸēr imajē vermek baĸlē baĸēna ºnemli bir ĸey. Bunun dēĸēnda eĵer 

kērsal kesimde sabit geliri imk©nē saĵlayamazsak biz ne konuĸursak konuĸalēm, 

n¿fusu kērda tutmak zor olacak. 

Sabit gelir isteĵi dēĸēnda bir diĵer husus da gen­lerin kºyde kalmak 

istememesidir. Burada kºyden kasēt kērsal alanlardēr. Buna Aybastē ve Kabataĸ 

il­e merkezleri olduĵu kadar bunlarēn kºyleri de dahildir. Fakat ºzellikle 

kºylerde ¿cretsiz tarēm iĸ­iliĵi, evlilikten sonra erkeklerin bir ĸekilde gurbete 

­ēkma zorunluluĵu gibi nedenlerle gen­ kēzlar kºyden biriyle evlilik yapmak 

istememektedir. Biz her ne kadar bu durumu gen­ kēzlarēn ĸehre ºzentisi gibi 

gºrsek de bu o kadar basite alēnacak bir konu deĵildir (6,11,23). Nitekim gen­ 

evlilerin asgari ¿crete razē olarak kērē terk etmesi bir­ok kºyde ­ocuk n¿fus 

yokluĵundan okullarēn kapanmasēna neden olmuĸtur. ¥nce taĸēmalē sistem 

denilerek yatēlē okullara yºnlendirilen ºĵrenciler kērdan kente bu yºndeki gº­ler 

nedeniyle yatēlē bºlge okullarēnēn bile ºĵrencisizlikten kapanma tehlikesi baĸ 

gºstermiĸtir.   

2.4. Fēndēk tarēmēndaki kēsēr dºng¿ 

Bu araĸtērmalarēmēn sonucu ortaya ­ēkan bir durum, ĸimdi ekili olanlarēn 

dikili h©le gelmesine gelince 2015 yēlēnda pankartlar vardē; ñEy vatandaĸ 



7 
 

fēndēĵēnē erken pazara s¿rmeò.  (Huzurlarēnēzda tereciye tere satmayalēm, 

malum hik©yeyi hepiniz biliyorsunuz),  ñErken satma ki fiyat d¿ĸmesinò.  

Bu kºt¿ bir sarmal. Nasēl kºt¿ bir sarmal? Biri gurbetten yazēn fēndēĵēnē 

toplamaya gelen, diĵeri de Orduôda kºyde kalmēĸ fēndēk geliri ile ge­imini 

saĵlamaya ­alēĸan iki Ordulu vatandaĸ d¿ĸ¿nelim. Orduôda kalan gurbetten 

gelene diyor ki; 

ñEy hemĸerim sen Ķstanbulôdan gelmiĸsin, senin tuzun kuru. Senin i­in 

fēndēk tek gelir deĵil, ek gelir. Senin orda iĸin var. Gelip fēndēĵē topluyorsun 

cebine parayē koyup gidiyorsun. Cebine parayē koyarken de beni 

d¿ĸ¿nm¿yorsun. Bir an ºnce satacaksēn. Yaĵmuru var, depolama sēkēntēsē var. 

Bir an ºnce satmak isteĵinde de haklēsēn. Fakat, senin durumunda olanlar aynē 

anda hep birlikte fēndēĵē piyasaya s¿rd¿ĵ¿nde bir anda piyasada talebin 

¿zerinde bir fēndēk arzē meydana geliyor ve bºylece 17 TL beklenen fēndēk 5 

TLôye d¿ĸ¿yor. Bu durum seni fazla etkilemiyor ama fēndēk kºyde kalan bizim 

gibiler i­in tek gelir kaynaĵē olduĵundan bizi etkiliyorò diyor.   Bu serzeniĸinde 

Ordulu vatandaĸ ­ok haklē. Fakat talebi karĸēlēk bulmuyor ve hasat sonrasē 

hemen piyasaya s¿r¿len fēndēk y¿z¿nden fiyat dibe vuruyor ve beklenen gelir 

elde edilemiyor. Umudunu tek ge­im kaynaĵē fēndēĵa baĵlamēĸ olan vatandaĸ 

ge­im sēkēntēsēna d¿ĸ¿yor ve bu kez kendisi de gº­e katēlēyor. Bu durumda da;  

bir ºnceki yēl gurbetten gelip de fēndēĵē piyasaya erken s¿ren vatandaĸa kēzan 

vatandaĸēn bu kez bizzat kendisi de gº­ ettiĵi gurbetten mevsimlik olarak gelip 

ºnceki yēllarda kēnadēĵē ĸeyi kendisi yapmaya baĸlēyor, gurbette okuldu, iĸti 

bahane edip fēndēĵēnē erken piyasaya s¿r¿yor. Buna ben kºt¿ sarmal yani fēndēk 

sarmalē diyorum (3,10,18,19,24,26).  

2.5. Fēndēk tarēmēnda ulusal ve uluslararasē aktºrler 

Bu yaz bakēyorum fēndēk fiyatē d¿ĸecek mi d¿ĸmeyecek mi? Uluslararasē 

aktºrler var. Fēndēk el deĵiĸtirdi. Artēk Ķtalyanlar da iĸin i­inde. Son derece 

pervazsēz bir ĸekilde diyorlar ki maden fēndēk deĵerli. Mesaj veriyorlar, ñBen 

size baĵēmlē deĵilim, fēndēĵē Ķtalyaôda ve Arjantinôde de yetiĸtirebilirim ve 

bºylece sizi tekel olmaktan ­ēkartērēm.ò Niyetlerini ortaya koymuĸ oldular. 

Dolayēsēyla bizim bu durumda fēndēĵa ­ok bel baĵlamamēz iyi bir ĸey deĵil. ķu 

an i­in alternatifler ¿zerine ­ok sayēda ­alēĸma yapēlēyor. Turizm, arēcēlēk, 

meyvecilik, eskiden olduĵu gibi mēsēra dayalē tarla tarēmē gibi. Fakat gelinen 

noktaya bakēldēĵēnda fazla da bir alternatifimiz de yok (22). Alternatif olmamasē 

ger­ekten alternatif olmadēĵē i­in deĵil, kabul edelim ya da etmeyelim, fēndēk 
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gibi tembel iĸi bir alternatif yok. Diĵer her ne alternatif getirseniz fēndēktan daha 

­ok emek ve bakēm istiyor. Burada alternatif yoktan kasēt, bu kadar az emekle 

elde edilecek baĸka gelir kaynaĵē yok. Diĵer yandan fēndēĵēn mono k¿lt¿r 

olduĵu kadar bu eĵimli y¿zeylerde erozyona karĸē da arazide diren­ saĵlayan bir 

faktºr olduĵu unutulmamalēdēr.   

2.6. Peki alternatif ne? Turizm olabilir mi?  

Baĸkanlarēmēz sºylediler. Turizm bizim i­in bir alternatif olabilir ancak 

antrenmanlē olmamēz lazēm. Tek baĸēna otelle olmuyor ­¿nk¿ onun doluluĵunu 

saĵlayamadēĵēnēz takdirde yapēm maliyeti Antalyaôya da yapsanēz aynē buraya 

da yapsanēz aynē (1). Dolayēsēyla orada 10 ay doluluk garantisi varken burada 2 

ay doluluk garantisiyle ­alēĸmasē beklenemez. Bu durumda 2 ay doluluk 

karĸēlēĵēnda 12 aylēk gelir beklentisi i­ine girilmesi fiyatlarēn 6 kat artmasē, bu 

ise rekabet edilemez bir fiyat demek olduĵundan turizmin daha baĸtan ºl¿ 

doĵmasē demek oluyor. Yaz 4 aya ­ēkartēlabilir, buna kēĸ turizmi eklenip 2-3 ay 

da oradan takviye olursa 5-6 aylēk tatil s¿resi turistik yatērēmlarē buraya 

­ekebilir. Otel yapmak yetmiyor, m¿ĸteri devamlēlēĵē ve faaliyetlerin b¿t¿n yēla 

daĵētēlmasē gerekiyor. 

Bunun i­in de mevcut potansiyelin tespiti ve tanētēmē ºnemlidir. 

Yaptēĵēmēz bir araĸtērmada bu bºlgenin d¿nyanēn en ­ok turist ­eken 

merkezlerinden olan Alplerden ­ok da aĸaĵē kalēr tarafē olmadēĵēnē tespit ettik 

(2). Benzer potansiyele sahip olmasēna raĵmen benzer turizm hacmi 

gºr¿lm¿yorsa bu da ayrēca ¿zerinde durulmasē gereken bir husus olarak 

karĸēmēza ­ēkmaktadēr.  

Turizm bir alternatiftir ama ­ok iyi planlanmasē gerekir. Ķĸte o zaman 

yolun olmasē iyi bir ĸey. Karadeniz sahil yolundan dikine (kuzey-g¿ney yºnl¿ 

olarak) yaylalara ­ēkan yollar kadar, yaylalarē doĵu-batē istikamette birleĸtiren 

mevcut ve muhtemel yolun ºnemi de buradan gelmektedir. Burada gen­lerimiz 

i­in ĸu anda en ­ok iĸ potansiyeli turizmde var gºr¿n¿yor. ¥zellikle Araplardan 

doĵa turizmine talep var. Madem ºyle bir beklenti var, mutlaka yeĸil yol olayē 

ger­ekleĸiyor ve ­evreciler ne kadar karĸē ­ēkarsa ­ēksēn ger­ekleĸecek.  

Yeĸil yolun merkezi Ordu ve Orduôda da Aybastē-Perĸembe Yaylasē. 

Neden?  Yeĸil yol Samsunôdan baĸlēyor ama orada yeterli y¿kselti yok, bu 

nedenle de yayla havasē yok. Yayla havasē Canik Daĵlarēndan itibaren baĸlēyor. 

Giresunôda devam ediyor. Trabzon ve Rizeôye ulaĸtēĵēnda artēk daĵlar daha 

engebeli, doĵu-batē yºnde ulaĸēm derin vadilerle engelleniyor. Yani o 
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kesimlerde bu iĸ zor. Olsa bile yollar kuzey-g¿ney yºnde ve vadi tabanlarē 

boyunca ancak ulaĸēm m¿mk¿n. Orduôda ise yaylalar coĵrafi ĸartlar uygun 

olduĵundan doĵu-batē doĵrultuda birleĸtirilebilir.  En ­ok potansiyel burada, 

fakat aynē ºl­¿de en b¿y¿k risk de burada, yani Aybastē yºresinde. 

ñ¢evreye zarar vermeden Ordu ilimize zarar vermeden insanlarē buraya 

getirmek i­in ne yapabiliriz?ò kēsmēnda kafa yorarsak o g¿n geldiĵinde 

hazērlēklē olmuĸ oluruz. Bug¿n atēlan her adēma kºr¿ kºr¿ne olmaz, yapēlamaz 

ve gidilemez dediĵimiz her ĸeyin sonunda o iĸler oluyor ve biz hazērlēksēz 

yakalanēyoruz. Sonunda oluyor ama gecekondu gibi oluyor ve bir iĸe yaramēyor.  

Bilindiĵi ¿zere K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵēônēn koordinasyonunda 

baĸlangēcē Samsun ili bitiĸi Artvin Sarp sēnēr kapēsē olan ve Artvin, Bayburt, 

Giresun, G¿m¿ĸhane, Ordu, Rize, Samsun ve Trabzon illerini kapsayan Yeĸilyol 

projesi baĸlamēĸ ve devam etmektedir. Bu proje ile yayla ve turizm merkezlerini 

¿st kottan birbirine baĵlanacaktēr. ¢alēĸmalar b¿t¿n hēzē ile devam etmektedir. 

Bizler bir an ºnce olamaz, yapēlamaz ve diĵer karĸē ­ēkēĸlarē bērakēp, en iyi nasēl 

olur konusunda kafa yormamēz ve ºnerilerde bulunmamēz gerekmektedir. 

Yeĸilyola sadece dēĸardan gelenlerin deĵil bizzat Ordulularēn ihtiya­larē 

var. Ordu, ¦nye, Fatsa gibi sahil boyundaki ĸehirlere inen Ordulular bu ĸehir 

merkezlerinde kendilerini binalara adeta hapsettiler. Sahilyolu boyunca 

y¿kselen ¢in Seddi benzeri binalar bu ĸehirlerin ºnlerini kesti ve onlarē havasēz, 

g¿neĸsiz, yeĸilsiz bēraktē. Bu insanlarēmēz da ilkbaharla birlikte yaylalara 

­ēkmak, nefes almak istiyor (12, 20). Keza gurbetteki Ordulular da bu hasretle 

sēla turizmine katēlēyor. 

2.8. Gurbetteki Ordulular  

¥nce gurbettekileri, yani il dēĸēnda yaĸayan Ordulularē yºreye ­ekelim. 

Alternatif olarak kērsal kalkēnmada ºnceliĵi turizme vereceksek ºnce yurt i­i ve 

yurt dēĸēndaki Ordululardan baĸlamamēz gerekir. ¥nce kendi insanēmēz,  benim 

temel mantēĵēm bu. Mademki Ķstanbulôda 250.000ôden fazla Ordulu var. Bu 

insanlarēn memleket hasreti var ama bu hasret ĸimdi var, yarēn olmayacak. 

¢¿nk¿ zaman i­inde gittikleri yerde kalēcē oluyorlar. Ķkinci, ¿­¿nc¿ nesil derken 

sēla ile baĵ kopuyor. Bunu anlamak i­in gurbette yaĸayan Ordulularēn ºl¿m 

halinde cenazeleri ne oluyor ona bakalēm. Gurbetteki Ordululardan ne kadarēnēn 

cenazesi memleketine geliyor, ne kadarē bulunduĵu ilde kalēyor? Gelmeyenlerin 

oranēna bakarak kopmayē ortaya koyabiliriz.  
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Biz ĸu an i­in Orduôdan gº­ etmiĸ orta halli insanlara hitap edebilirsek, 

onlarla baĵ kurabilirsek, onlarēn Ordu il­e ve kºylerindeki evlerini tamir ettirip 

yazē burada ge­irmelerini saĵlayabilirsek ­ocuklarēyla da baĵ kurabiliriz. Bu 

kiĸileri el ¿st¿nde tutmalē ve onlarē teĸvik etmeliyiz. Vaktiyle Almanyaôya ilk 

gidenler 1980ôli yēllarda kºylerine ev yaptēklarēnda onlarē ahmak yerine koyduk, 

ºl¿ yatērēm dedik, kºyde eve ne gerek var git ĸehre yaptērsana dedik, dalga 

ge­tik, kafasē ­alēĸmaz yerine koyduk. Halbuki bindiĵimiz dalē kestik. O kºye 

yapēlan ev sayesinde kºydeki gen­ inĸaat iĸ­iliĵini ºĵrendi, sēvacē, boyacē, 

fayans­ē gibi daha gurbete ­ēkmadan baba ocaĵēnda iyi kºt¿ meslek sahibi oldu, 

kºydeki gen­ o sayede gurbette iĸ buldu. Ķnĸaat i­in alēnan malzeme, evin 

dºĸenmesi i­in alēnan eĸya yºredeki esnafē ayakta tuttu. Yani Ordu kērsalēndaki 

n¿fus bu sayede gº­lere bir s¿re daha direndi. Bug¿nden geriye baktēĵēmēzda 

gurbet­ilerin o zaman yaptēklarē evleri bug¿n kērsal kesimle olan baĵēnē 

s¿rd¿rmek i­in tek ara­ haline geldi. Yaĸlē anne balar da ºl¿nde kºydeki 

evinden baĸka baĵ kalmadē. Bug¿n kºylerine gelenler bu kiĸiler.  

Peki bizim eleĸtirilerimize hak verip (!) kºye, kasabaya (Aybastēôya, 

Kabataĸôa), ¦nye, Fatsa, Orduôya deĵil de ºzellikle bulunduklarē Avrupa 

¿lkelerine yatērēm yapanlar ne oldu? Kºye ev yaptēklarēnda evi bitirmek i­in her 

yēl onbinlerce Markla gelen vatandaĸlarēmēz artēk b¿t¿n tasarruflarēnē Avrupaôda 

bērakēyor. Velhasēl, Orduôya ev yapanlarē ahmak yerine, Avrupaôdan ev alanlarē 

da akēllē yerine koyduk ta ne oldu? Bu vatandaĸlarēmēz, Avrupaôda bulunduklarē 

¿lkelerde 30-40 yēl vadeyle aldēklarē evlerin borcunu ºdemek i­in 4-5 yēlda bir 

sēlaya (Orduôya) geldiler, bir kēsmēnēn baĵē tamamen koptu. ¢¿nk¿ eskiden her 

sene gelirken ­ocuklar da ­evreye uyum saĵlēyor, akrabalarē tanēyor, dili 

geliĸiyor, inancē pekiĸiyordu. ķimdi gelmeye gelmeye koptular, dil geliĸmedi, 

gelseler de konuĸmalarē batēyor, dalga ge­iliyor diye ­ocuklar gelmek istemiyor, 

zaten kredi borcu var, zaten masraflar ­oké Ne oldu gurbet­ilerin kērsal 

kesimle baĵlarē zayēfladē ve koptu (13).  

Demem o ki, gurbetteki Ordululara Avrupaôdakilere yaptēĵēmēzē 

yapmayalēm, bindiĵimiz dalē kesmeyelim. Konuyu biraz daha a­alēm; Almanya, 

madem bunlar eve ­ok d¿ĸk¿n diyerek 30-40 yēllēk evleri bizim gurbet­ilere 3-4 

y¿z bin marka sattē. Bizimkiler de ­ok mutlu oldular, niye olmasēnlar ki, ev 

kirasē verir gibi 1000 Mark taksitle ev sahibi oldular. Ama 40 sene sonra o ev 

zaten eskimiĸ oluyor. Fakat bunun bizi ilgilendiren yºn¿ T¿rkiyeôdeki evi i­in 

para biriktiren adam artēk biriktiremeyip gelemiyor, gelse de bor­lu geliyor. 

Sonu­ olarak T¿rkiyeôye o para girmedi ve Almanyaôda kaldē. Almanyaôdan 
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oradaki evi i­in mobilya ve sair aldē ve bºylece b¿t¿n tasarruflar Almanyaôda 

kaldē (Almanya sºz¿ ile b¿t¿n Batē Avrupaôdaki vatandaĸlarēmēzē 

kastediyorum). Bu iĸ g¿n¿m¿zde ºyle bir noktaya geldi ki T¿rkiyeôdeki evini 

satēp oradan ev bark alanlar oldu, bºylece tersine sermaye gº­¿ yaĸandē ve 

yaĸanēyor (13).  

ķimdi bºyle bir s¿reci iyi okuyamazsak konuĸmalarēmēzēn hi­bir kēymeti 

olmayacak. S¿reci iyi okuyabilmemiz lazēm. Hani siyasette oluyor ya partilerin 

durumu belli, rakipler belli eĵer bunu okuyamēyorsanēz arkanēzdaki el kadar 

adam sizi yarē yolda bērakēyor. Bir de toplumun kafasēnda arifler var. Yani adam 

anlēyor feraseti var. Profesºr ­alēĸtēĵē ¿niversitede kimin rektºr olacaĵēnē 

bilemiyor ama sokaktaki vatandaĸēn tahmini doĵru ­ēkabiliyor. Feraseti bir 

kenara bērakmayēn, her ĸeyi bilimle, bilim adamēna havale ederek halledemeyiz. 

Ķ­inde yaĸadēĵēmēz toplumu tanēmalēyēz, s¿rekli gºzlem yapmalēyēz. Neydik ne 

olduk, nereye doĵru gidiyoruz, yarēn nerede olacaĵēz gibi konularda kafa 

yormalēyēz, toplumsal deĵiĸim konusunu gºz ardē etmemeliyiz. ķimdi bu 

durumda gurbet­ilerden yola ­ēkarak bize d¿ĸen gºrev Aybastē ile Kabataĸôtan 

gº­ etmiĸ insanlarē buraya getirmek olacak. Onlarla baĵ kurmamēz lazēm. Bir 

g¿nl¿ĵ¿ne bile gelseler, bu cenaze olur, baĸka bir ĸey olur, bunu fērsat bilip 

gºnl¿ne girelim, diyalog kuralēm. Onlarēn tecr¿besinden, baĸarēsēndan 

faydalanalēm. Turist olarak, turizm el­isi olarak, turizm yatērēmcēsē olarak gerek 

b¿y¿kĸehirlerdeki, gerekse yurtdēĸēndaki Ordulularē tekrar kazanalēm (1). 

2.9. Kºylerde n¿fusun azalmasē, yaĸlē n¿fus sorunu 

T¿rkiye yaĸlē n¿fusa ­ok hēzlē ge­iyor. T¿rkiyeônin ĸu anda en b¿y¿k 

problemi Cumhurbaĸkanēmēzēn da bahsettiĵi ¿­ ­ocuk meselesinin temelinde 

yaĸlē n¿fusa hēzla ge­iyor olmamēz yatēyor. Yani uzun yēllar yaĸlē n¿fus % 4ô¿n 

altēndayken % 8-9 diye gidecek.  2020 - 2030ôlara vardēĵēmēzda 65 yaĸ ¿st¿ 

n¿fusun toplam n¿fus i­indeki oranē % 20ôlere varacak. ķu an Almanyaôda % 20 

yaĸlē n¿fus var, ama onlarēn altyapēsē g¿­l¿ bu durumu tolere edebiliyorlar. 

Fakat bizim i­in bu rakam asla kabul edemeyeceĵimiz bir problem. Kimse baĸ 

edemez. Eskiden yaĸlandēĵēmēzda ºl¿yorduk, ĸimdi ise Alzheimerôdan tutun da 

yaĸlēlarēmēzē fiĸlemeye baĸladēk kaybolursa diye ĸehirlerde. Bºyle bir 

problemimiz var. Kērsal alanda nereye gidecek arabanēn altēna mē girecek? 

Kaybolacak hali yok. Bu yaĸlē n¿fusun da buraya ­ekilmesi lazēm. O zaman 

hastane devreye giriyor. Yani burada onlara acil m¿dahale edecek birileri olmasē 

lazēm. Yani o kiĸi anne ve babasēnē buraya gºnderebilmeli. Anne ve babasē 

burada olursa evini tamir ettirmek ve ardēndan eĸya vs. almak zorunda.  
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Bu t¿r bir t¿ketim ise bir nebze de olsa yerel kalkēnmaya teĸvik olur. 

Daha sonra ­oluk ­ocuk da anne babasēnē gºrmeye gelecek. O ĸekilde ulaĸēmēn 

kolaylaĸmasēnē saĵlayacak ve bºylece o baĵē kurmuĸ oluruz. Eĵer bu baĵē 

kuramazsak gurbettekiler bulunduklarē yere yerleĸecek, mezarlēĵē da orada 

olacak ve bu tarafa gelmeyecek. Bu tarafa gelinmediĵinde biz kendi kendimize 

kalēyoruz. Zaten fēndēk dikilmiĸ topraklar etkili halden dikili hale gelmiĸ. Dikili 

hal derken tabi mēsēr ve buĵdaydan bahsetmiyorum. Bu ¿r¿nleri diktiĵimiz 

zaman baĸēnda beklememiz lazēm. Fēndēk ºyle deĵil, senede 1 ay da gelsen 2 ay 

da gelsen yeterli. Fēndēk dikince topraktan baĵēmsēz hale geliyorsunuz. 

Dolayēsēyla burayē tekrar canlandērmak i­in n¿fusu burada tutacak alternatiflere 

ihtiya­ var.  

2.10. Mevsimlik iĸg¿c¿ 

Ordu yºresi sadece daimi gº­ deĵil aynē zamanda mevsimlik iĸg¿c¿ 

gº­lerinin de yaĸandēĵē bir yer. Ordulular arēcēlēk ve inĸaat iĸ­iliĵi gº­lerine 

katēlērken, dēĸarēdan ºzellikle G¿neydoĵu illerimizden de fēndēk hasat 

dºneminde mevsimlik iĸg¿c¿ ­ekmektedir. Gº­e katēlan Ordulularēn devletten 

talebi olmayēp kendi yaĵlarē ile kavrulurken, dēĸarēdan gelenler i­in barēnma ve 

­alēĸma ĸartlarēnēn iyileĸtirilmesi, ­ocuk iĸ­iliĵinin ºnlenmesi gibi sayēsēz 

sorunlarla baĸ edilmesi gerekmektedir (3,18,24). 

Burada bizce en ºnemli husus az veya ­ok dememeli gurbetteki 

Ordulularēn fēndēk mevsiminde kºylerine kasabalarēna gelmeleri teĸvik 

edilmelidir. Bu da yºredeki turizm potansiyelinin canlandērēlmasē ile olur. Gelen 

sadece fēndēk toplamayacak, tatil de yapacak. Bºylece kērsal alanla baĵlar 

kuvvetlenir, yeni yatērēm alanlarē yaratēlabilir, emeklilerin ilgisi arttērēlabilir, 

bºylece kºylerde bir miktar n¿fus barēndērēlabilir. Ķleride ĸartlar deĵiĸir de 

kºyler cazip hale gelirse kērsal k¿lt¿r¿ aktaracak bir miktar n¿fusun bu ĸekilde 

devamlēlēĵē da saĵlanmēĸ olur.  

Yerel yºnetimler de artēk deĵiĸen ĸartlarē gºrmeli geliĸig¿zel ve ­irkin 

yapēlaĸmayē ºnlemeli, estetiĵe ºnem vermeli, kºy ve kasabalarda gerekirse 

ºrnek hazēr planlar sunarak gºrsel kirliliĵi en aza indirmelidir. Ķl­e 

merkezlerindeki mevcut yarēm kalmēĸ inĸaat gºr¿nt¿leri bir ĸekilde 

sonlandērēlmalē, en azēndan bu t¿r binalara dēĸtan sēva-boya ĸartē getirilmeli. 

Yayla meskenleri de bir an ºnce gºrsel kirlilikten kurtarēlmalē. Ķl­e 

merkezlerinde yer darlēĵēndan i­ i­e ge­miĸ binalarēn yenilerine artēk bu ĸekilde 

izin verilmemeli.  
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2.11. Su kaynaklarē 

Karadeniz Bºlgesi kēyē kentlerinin bir de su sorunu vardēr. Yaylalarda 

i­ilebilir ºzellikteki sular sahile indiĵinde kirlenmiĸ vaziyette karĸēmēza 

­ēkmaktadēr. Akarsular boyunca yer alan kºy ve kasabalar b¿t¿n atēklarēnē 

derelere atmakta, bu durum gelecek i­in endiĸe kaynaĵē oluĸturmaktadēr. Temiz 

ve g¿venilir i­me suyu kaynaklarēmēzē korumamēz gerekir. Aybastē ve Kabataĸ 

gibi il­elerin bu sularē kirletme hakkē yoktur. Kendilerinin de bu sulara ihtiyacē 

vardēr ve bu sular korunmalēdēr. Su kaynaklarē havza bazlē planlarla koruma 

altēna alēnmalē ve kirletilmemelidir (7, 8, 9, Ek 2).  

Diĵer yandan havzanēn aldēĵē yaĵēĸ, vadilerin derinliĵi, sel ve taĸkēn 

riskleri de havzadaki su kaynaklarēnēn sadece temiz ve g¿venilir i­me suyu 

kaynaklarē anlamēnda deĵil, afet ¿reten yapēsē ¿zerinde de yoĵunlaĸmamēz 

gerekmektedir (20).  

Bir kēsēm akarsularēn HESôler yoluyla kontrol altēna alēnmasē, gerektiĵi 

kadar suyu akarsu yataĵēna bērakmamasē doĵal hayatē etkilediĵi kadar, 

kanalizasyon atēklarēnē bu derelere atan kºy ve kasabalarēn ºzellikle yaz 

mevsiminde mevcut akarsu yataĵēnda su kalmamasē nedeniyle kºt¿ kokularēn 

yayēlmasēna, belki salgēn hastalēklara davetiye ­ēkaracak bir durumun ortaya 

­ēkmasēna sebep olduĵu da unutulmamalēdēr. Bu yºnde de tedbirler alēnmasē 

zorunludur. 

2.12. Ulaĸēm kolaylēĵē, iyi ve kºt¿ yºnleri 

Aybastēônēn ulaĸēm sorunu yeni yollar ve mevcut yollarēn iyileĸtirilmesi 

ile ­ºz¿mlenmektedir. Burada dikkat edilmesi gereken husus; bu ulaĸēm 

kolaylēĵēnēn Aybastēôyē cazip hale getirip kalkēnmasēnē saĵlayacaĵē yºnde 

iyimser havanēn o kadar da doĵru bir d¿ĸ¿nce olmadēĵēnēn farkēna varēlmasē 

gerektiĵidir. Daha ºnce yaptēĵēmēz bir ­alēĸmalarda ulaĸēm kolaylēĵē n¿fustaki 

hareketliliĵi arttērmaktadēr. Bu ĸu ĸekilde oluyor: Aybastēôdan mobilya alacak 

kiĸi, yol iyi olunca bir de Orduôya Fatsaôya, hatta Samsunôa, Trabzonôa bakalēm 

diyerek alēĸveriĸini dēĸardan yapmaya baĸlēyor ve bu durum il­e ekonomisini 

zora sokuyor (Ek 3).  

Aynē ulaĸēm kolaylēĵē sonucu Aybastēôda, Kabataĸôta oturanlar sahile 

iniyor, buradaki kºy ve kasabalarēn n¿fusu azalēyor. Bunun tersine, yine aynē 

ĸekilde, sahilde yaĸayanlar da yol nasēl olsa iyi 1 saatte yaylaya ­ēkar inerim 

diyor. Kendisi sahilde ama ­ºp¿ pisliĵi yaylada, eziyetini Aybastē ­ekiyor, 
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vergisini baĸkasē alēyor. Ulaĸēm kolaylēĵēnēn bu t¿r yºnlerinin de olduĵu 

unutulmamalē, ona gºre tedbirler geliĸtirilmelidir (20,21).  

2.13. Katē atēk sorunlarē 

Sahilden yaylaya ­ēkana kadar t¿m yerleĸmelerimizin katē atēk sorunlarē 

vardēr. Bunlar i­in ortak tedbirler geliĸtirilmelidir (5). Ķleride ­ok daha b¿y¿k 

sorunlarla karĸēlaĸmamak i­in bug¿nden tedbir alēnmalē, katē kurallar konulmalē, 

yerel n¿fus eĵitilmeli, dēĸarēdan gelen kirleticilere gºz yumulmamalēdēr.  

2.14. K¿tle hareketleri 

Aybastē ve Kabataĸôēn da yer aldēĵē Ordu yºresi b¿t¿n¿yle baĸta 

heyelanlar olmak ¿zere yoĵun k¿tle hareketlerinin yaĸandēĵē bir sahadēr (17). 

N¿fus ve yerleĸmenin daĵēlēĸēnda, yol vb. alt yapē yatērēmlarēnda bu husus 

dikkate alēnmalē, inĸaat faaliyetlerinde yama­ eĵimi dikkate alēnmalēdēr. 

SONU¢ 

Yukarēda bahsedilen hususlar bizim tespit ettiklerimizdir. Yºre insanlarē 

bunlarē bilmektedir. Sorun hepimizin sorunudur. ¢ºz¿m¿ de birlikte aramalē, 

bulmalē ve uygulamalēyēz. Hepinizi saygēyla selamlēyor ve teĸekk¿r ediyorum.  

éééééééé.. 

Yukarēda bahsedilen sorunlar ve ­ºz¿m ºnerileri ile ilgili olarak yaptēĵēmēz ve 

yayēnladēĵēmēz ­alēĸmalardan medyada ­ēkan haberlere ºrnekler: 

EK 1: 

 

30.07.2011 

G¥¢E HAMLET MODELĶ 

Ondokuz Mayēs ¦niversitesi (OM¦) Eĵitim Fak¿ltesi Dekanē Prof. 

Dr. Cevdet Yēlmaz, son yēllarda n¿fusu gº­ hareketleri sebebiyle hēzla 

d¿ĸen Ordu'da mevcut n¿fusu yerinde tutabilmek i­in ABD'deki gibi 

'hamlet modeli' uygulanmasē ºnerisinde bulundu. 
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1980'lerin sonlarē ile 1990'lardaki hēzlē i­gº­ hareketi sebebiyle 

2000 yēlēndaki n¿fusu 2011 yēlēnda 719 bine kadar d¿ĸen Ordu'da artēk 

'Nasēl gº­ verilmez?' sorusunun yerini 'Mevcut n¿fusu nasēl koruruz?' 

d¿ĸ¿ncesi aldē. OM¦ Eĵitim Fak¿ltesi Dekanē Prof. Dr. Cevdet Yēlmaz, 

Ordu ilindeki kºy ve yerleĸim birimlerinin daĵēnēk olduĵuna dikkat 

­ekerek 'orta ve uzun vadeli' bir ºneride bulunarak mevcut n¿fusunun 

korunmasē i­in 'Hamlet modeli' ºnerisi getirdi. ¥zellikle ABD'de 

uygulanan bu modeli ºrnek gºsteren Prof. Dr. Yēlmaz, "Ordu'da 

n¿fusun b¿y¿k bºl¿m¿ kērsal alanda bulunuyor. Ancak bu kºyler gº­ 

verdik­e daha da k¿­¿lecek, buralara gºt¿r¿len hizmetin maliyeti 

artacaktēr. Gº­ etmeyen ve geride hizmet bekleyen kºyl¿ler i­in 

ABD'deki hamlet benzeri bir model uygulanabilir. ABD'nin kērsalēnda 

da ­ok b¿y¿k araziler ve daĵēnēk bir yerleĸim sistemi var. Ancak 

oralarda okul, market, saĵlēk merkezi, spor alanlarē hatta iĸ merkezleri 

bir arada tutan ve bu daĵēnēk yerleĸmelere hizmet sunan hamletler 

bulunuyor. Bir anlamda Ordu kºylerinde de bunun gibi acil saĵlēk ve 

eĵitim hizmetlerinin verildiĵi, ara­, gere­, personel ve ekipman 

yºn¿nden ºrg¿tlendiĵi ñ­evik merkezlerò oluĸturulmalē, kºyl¿ye 

buradan hizmet sunulmalēdēr. Kºy-Kent d¿ĸ¿ncesi ve uygulamasē 

gºzden ge­irilmeli, ama­ sadece gº­ eden n¿fusu geri getirmek veya 

kērdan kente gº­¿ ºnlemek deĵil, geride kalan vatandaĸlarēn 

hayatlarēnē s¿rd¿rmek i­in saĵlēk ve eĵitim gibi asgari koĸullarē 

saĵlamak olmalēdēr" dedi. 

"Bºyle giderse gº­ bitmez"  

Ordu ili genelinde monok¿lt¿r haline gelen fēndēk tarēmēnēn gerekli 

sanayi alt yapēsē ile desteklenmediĵi m¿ddet­e mevcut n¿fusu 

beslemekten uzak olacaĵēnē ve bu durumun n¿fusun ºnemli bir kēsmēnē 

gº­e zorlayacaĵēna dikkat ­eken Prof. Dr. Yēlmaz, mevcut ĸartlar kēsa 

s¿rede deĵiĸtirilemeyeceĵi i­in yakēn gelecekte gº­lerin ºn¿ne 

ge­ilmesinin m¿mk¿n gºr¿nmediĵini kaydetti. Prof. Dr. Yēlmaz, "Ancak 

il genelinde arazinin ­ok iyi tanēnmasē, her bir ¿nitenin sahip olduĵu 

potansiyel g¿c¿n a­ēĵa ­ēkartēlmasē i­in ilgili kurum ve kuruluĸlarēn 

koordinatºrl¿ĵ¿nde daha fazla ­alēĸma yapēlmasē gerekir. B¿t¿n 

bunlarēn sonucunda belki gº­ b¿t¿n¿yle engellenemez, fakat en 

azēndan geride kalan vatandaĸlarēmēz i­in insanca bir yaĸam 
saĵlanabilir" diye konuĸtu. 

"Gº­¿n ana faktºr¿ ekonomikò 

Prof. Dr. Cevdet Yēlmaz, Ordu'dan B¿y¿kĸehirlere olan gº­lerin 
ana sebeplerini ise ana baĸlēklar halinde ĸºyle ºzetledi: 

"Gº­lerin birinci sebebi ekonomik durumdur. ¥zellikle 1980 

sonrasēnda niteliksiz ve fakir kºyl¿ n¿fus ĸehre gº­ etmeye baĸladē. 
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Bundan dolayē 1980 ºncesinde daha ­ok kademeli gº­ler varken, son 

25 yēldēr gº­ler doĵrudan son varēĸ yerine yapēlmaktadēr. Orta 

y¿kseltideki kºylerde daha ­ok ailelerin gº­¿ gºr¿l¿rken, y¿ksek 

kºylerde bireysel (erkek) gº­¿ (gurbet­i gº­¿) hal© ºnemlidir. Orta 

y¿kseltideki kºylerde fēndēĵēn dēĸēndaki ge­im kaynaklarē hēzla ortadan 

kalktēĵē i­in aileler artēk yoksulluĵa dayanamamaktadēr. Yukarē 

kºylerde ise yaylacēlēk, hayvancēlēk ve arēcēlēk gibi faaliyetler kēsmen 

getiri saĵlamaya devam etmektedir. Bu nedenle buralardaki gº­ daha 

­ok ek gelir ihtiyacēndan doĵmaktadēr. Bu da ailenin t¿m¿nden ziyade 

her aileden bir veya iki kiĸinin bireysel gº­ etmesi sonucunu 
doĵurmaktadēr" 

"Tarēm araziler k¿­¿l¿yor"  

"N¿fus arttēk­a ve ­ekirdek aileye ge­ildik­e arazi par­alanmakta ve 

k¿­¿lmektedir. Ayrēca miras yolu ile bºl¿nme de devam etmektedir. 

T¦ĶK verilerine gºre kēyē kuĸaĵēnda arazilerin y¿zde 90'ē 25 dekardan 

azdēr. Arazi b¿y¿kl¿ĵ¿ en fazla olan grup 11-20 dekar arasēnda arazisi 

olanlardēr. Ordu ili genelinde 100 dºn¿m ¿zerinde arazisi olan ancak 

571 hane vardēr. Buna karĸēlēk 10 dºn¿m¿n altēnda arazisi olanlarēn 
sayēsē yaklaĸēk 30 bin hanedir" 

"Kºyl¿ ekmeĵi bile dēĸardan alēyor"  

"Ordu'da kēyē kuĸaĵēnēn hemen gerisinde bulunan kºylerin 

tamamēnēn ge­imi fēndēĵa baĵlēdēr. Fēndēĵēn veriminin yēldan yēla az 

veya ­ok oluĸu ve fiyatē insanlarē doĵrudan etkilemektedir. Fēndēĵēn 

iklimle iliĸkisi, fiyatla iliĸkisi hep istikrar istemekte, istikrarsēzlēk ise 
insanlarē gº­e zorlamaktadēr" 

"Kºylerde gelir ihtiyacē arttēk­a baĵ, bah­e ve tarlalarēn fēndēk 

bah­esine dºn¿ĸt¿r¿lmesi sonucu daha ºnce sebze ve mēsēr yetiĸtirilen 

alanlar ortadan kalkmēĸtēr. Bºylece fēndēk kuĸaĵēndaki insanlarēn 

yiyecek ekmek i­in dēĸarēya muhta­ hale gelmeleri ilgin­ bir durum 

ortaya ­ēkarmēĸtēr. Fēndēktan daha fazla gelir elde etmek i­in baĵ ve 

bah­esini fēndēĵa ayēran insanlar, fēndēktan elde ettikleri gelirin ºnemli 

bir kēsmēnē yine ekmek ve sebze i­in harcamaya baĸlamēĸtēr. ¥zellikle 

fēndēk toplamak i­in gurbetten gelenler, fēndēktan elde edecekleri 

paranēn ­oĵunu fēndēk hasadē ve izinleri esnasēnda gēda harcamasē 
olarak t¿ketmektedirler" 

"Kērsal kesimin kendi yaĵēyla kavrulma dºnemini sona ermiĸtir. 

Dēĸarēya daha da baĵēmlē hale gelerek gelir-gider dengesi alt ¿st 

olmuĸtur. Sadece fēndēk geliri deĵil, baĸka ek gelir varsa o bile kērsal 

kesim insanēna yetmez olmuĸtur. Bug¿n il­e merkezlerindeki fērēnlarda 

piĸirilen ekmeklerin yol boyunca kºylere servis edilmesi, kºyl¿n¿n bu 
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ekmeĵe muhta­ olmasē, kēsaca temel gēdasē olan ekmeĵi bile ¿retemiyor 

olmasē ­ok d¿ĸ¿nd¿r¿c¿d¿r. Artēk kºyl¿ pazara bir ĸey getirmemekte, 

fakat buna karĸēlēk her ĸeyini pazardan alarak kendi kendine i­inden 
­ēkēlmasē zor bir ortama s¿r¿klenmektedir" 

"Gen­ler inĸaat iĸ­isi olmak i­in gº­¿yor"  

"Kērsal kesimde aileler artēk kēzlarēnē sosyal g¿vencesi olmayan 

kiĸilere vermek istememektedirler. Bir sosyal g¿venceye sahip olmak 

ise ancak kentlerde istihdamla m¿mk¿nd¿r. Dolayēsēyla, evlenmek 

isteyen gen­ler kentte iĸ bulmak zorunda olduklarē gibi, bu s¿re­ daha 
yeni evlenmiĸ ­iftlerin bile kente gº­ etmesi sonucunu doĵurmaktadēr" 

"Ordu ilinin y¿ksek kesimlerinde yer alan kºyler, daha aĸaĵēdaki 

fēndēk kuĸaĵē kºylerinden ekonomik yapē bakēmēndan farklēdērlar. 

Y¿kselti nedeni ile fēndēĵēn yetiĸmediĵi bu kºylerde halkēn bir kēsmē 

ormancēlēk iĸlerinde ­alēĸērken, bir kēsmē da yaylacēlēkla baĵlantēlē 

olarak hayvancēlēk ve arēcēlēk yapmakta, bir kēsmē da mēsēr ve patates 

yetiĸtiriciliĵi gibi tarēmsal faaliyetlerle uĵraĸmaktadēr. Bu kuĸakta 

ge­miĸte orman iĸleri ºnemli sayēda iĸ­iyi istihdam ederken, son 

yēllardaki teknolojik geliĸmelerin ormana girmesi ile iĸg¿c¿ne ihtiya­ 

azalmēĸ, ormanda uzun s¿reli ­alēĸma imkanē da ortadan kalkmēĸtēr. 

Ķĸte bu kºylerde yaĸayan gen­ insanlar kºylerinden kopmadan, ek gelir 

temin etmek amacēyla mevsimlik gº­e katēlmaktadērlar. Bunlarēn en 

ºnemli uĵraĸēlarē Ankara, Ķstanbul gibi b¿y¿k ĸehirler ile Akdeniz ve 
Ege kēyēlarēnda yer alan kent ve kasabalarda inĸaat iĸ­iliĵidir" 

"T¿m bu faktºrler Ordu ilinden sadece b¿y¿k ĸehirlere deĵil, baĸta 

Batē Avrupa ¿lkeleri olmak ¿zere, yurt dēĸēna da ­ok sayēda kiĸinin gº­ 

etmesine neden olmuĸtur" 

ééééé 

EK 2:  

  
Anadolu Ajansē / 22.03.2007    CNN T¿rk / 26 Mart 2007 

KARADENĶZ KENTLERĶ SUSUZLUK TEHDĶDĶNDE 

Samsun, Ordu, Giresun, Trabzon, Rize ve Artvin ve sahildeki kentlerin 

gelecekte g¿venilir su kaynaklarēna ulaĸmada sēkēntē yaĸayacaĵē, bunun i­in 

de, bºlgede yer alan akarsularēn ayrē ayrē havza yºnetim planlarē 
hazērlanarak hayata ge­irilmesi gerektiĵi belirtildi. 
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Yapēlan bir araĸtērmaya gºre Karadeniz Bºlgesi'nin ºzellikle orta ve 

doĵu bºl¿mlerinde yer alan kentlerin gelecekte g¿venilir su kaynaklarēna 
ulaĸmada sēkēntē yaĸayacaĵē bildirildi. 

 Ondokuz Mayēs ¦niversitesi, Fen Edebiyat Fak¿ltesi Coĵrafya Bºl¿m¿ 

¥ĵretim ¦yesi Do­. Dr. Cevdet Yēlmaz tarafēndan yapēlan bir ­alēĸmaya 

gºre, Karadeniz'e kēyēsē bulunan kentleri gelecekte susuzluk tehlikesi 

bekliyor. ¢alēĸmayla ilgili bilgi veren Do­. Dr. Cevdet Yēlmaz, Orta ve Doĵu 

Karadeniz kēyē kentlerinin mevcut ve gelecekte ihtiya­ duyacaklarē temiz ve 

g¿venilir i­me suyu kaynaklarēnēn arz-talep dengesi ve bunu etkileyen 

faktºrler ¿zerine yapēlan araĸtērmada ilgin­ bulgulara ulaĸēldēĵēnē sºyledi. 

Araĸtērmanēn Samsun, Ordu, Giresun, Trabzon, Rize ve Artvin'in Karadeniz 

sahili boyunca uzanan ve ­oĵu yerde birbirinin devamē olacak ĸekilde 

birleĸmiĸ durumda bulunan n¿fusu 10 binin ¿zerinde toplam 30 il ve il­e 
merkezini kapsadēĵēnē belirten  

Do­. Dr. Yēlmaz, ­alēĸmada ºncelikle sºz konusu sahadaki kentsel 

n¿fusun artēĸ hēzēnēn dikkate alēndēĵēnē bildirdi. Mevcut temiz ve g¿venilir su 

kaynaklarēnēn arzēnda yaĸanan problemlere karĸēlēk artan n¿fusla birlikte su 

talebinin de ­oĵaldēĵēnē ifade eden Do­. Dr. Yēlmaz, gelecekle ilgili acil 

pl©nlar yapēlmasē gerektiĵini kaydetti.  

Araĸtērma sahasēnēn b¿y¿k kēsmēnda mevcut akarsularēn y¿ksek bir 

eĵimde denize dik olarak aktēĵēnē, bu durumun akarsular ¿zerine baraj 

yapēmēnē olumsuz kēlarak su sorununun kalēcē ve uzun vadeli ­ºz¿m¿n¿ 

engellediĵini belirten Yēlmaz, araĸtērmada ortaya konulan konular hakkēnda 
ĸunlarē sºyledi:  

"Sahildeki bir­ok kent i­in akarsular ve bunlarēn ge­tikleri dere yataklarē 

katē atēk depolama sahasē olarak kullanēlmakta, bu durum yer altē su 
kalitesine zarar vermektedir.  

Ayrēca kēyē kesimini i­ kēsēmlara baĵlayan yollar genellikle ērmak 

yataklarēnē takip etmekte olup gerek bazē turistik tesislerin, gerekse 

­evredeki daĵēnēk yerleĸmelerin zamanla yol boylarēna toplanmasēna neden 

olmaktadēr. Bunlardan kaynaklanan katē ve sēvē atēklarla akarsular ayrēca 

kirlenmektedir.  

Son yēllarda turizmin geliĸmesine baĵlē olarak yaylalar sahasē giderek 

daha fazla n¿fus ­ekmekte, kontrols¿z geliĸen bu durum ise akarsu ve ­evre 

kirliliĵinin 2000 metreler seviyesine kadar ­ēkmasēna, denize ulaĸan sularēn 
da daha kaynaĵēndan itibaren kirlenmesine neden olmaktadēr. "  
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Kentlerin Durumu  

Bºlgedeki ºnemli yerleĸim alanlarēnēn b¿y¿k ­oĵunlukla akarsularēn 

denize ulaĸtēklarē yerlerde kurulduĵunu belirten Yēlmaz, "Bu durum 

akarsularēn meydana getirdiĵi taĸkēn ve sel felaketleri sērasēnda kentlerin 

mevcut altyapēlarē ile su temin ve daĵētēm sistemlerinin de bozulmasēna 
neden olmaktadēr" dedi.  

Akarsu yataklarē ¿zerinde sondaj kuyularē 

Kēyē kentlerinin bir kēsmēnēn temiz su ihtiya­larēnē bu akarsu yataklarē 

¿zerinde a­tēklarē sondaj kuyularēndan temin ettiĵi bildiren Yēlmaz, bu 

sistemin ise kaliteli su saĵlayamadēĵēnē sºyledi.  

Sºz konusu nedenlerden dolayē yakēnlarēndaki akarsulardan i­me ve 

kullanma suyunu temin edemeyen belediyelerin bir kēsmēnēn ­evrelerindeki 

kaynak sularēna yºneldiĵini hatērlatan Yēlmaz, "Fakat, kaynak sularēnēn 

daĵēnēk olarak bulunmasē, mevsimler itibariyle istikrarlē olmamalarē, 

bºlgenin heyelanlē yapēsē nedeniyle bu sularē taĸēyan boru hatlarēnēn sēk sēk 

tahrip olmasē gibi nedenlerle burada da bir istikrar ve g¿venilirlik yoktur" 

diye konuĸtu.  

Havza yºnetim planlarē hazērlanmalē 

Nemli iklim ve sēk bir akarsu aĵēna sahip olmasēna raĵmen Orta ve Doĵu 

Karadeniz kēyē kentlerinin t¿m bunlarēn sonucu olarak g¿n¿m¿zde sēk sēk su 

kesintilerine gitmek zorunda kaldēĵēnē belirten Yēlmaz, sºz konusu bºlgenin 

gelecekte susuz tehlikesi ile karĸē karĸēya bulunduĵunu vurguladē. Bºlgede 

ºnemli akarsu kaynaklarē olmasēna raĵmen acil ºnlem alēnmamasē halinde 

tehlikenin ka­ēnēlmaz olacaĵēnē ifade eden Yēlmaz, ĸunlarē kaydetti: "Halka 

yeterli ve temiz su verilememesi daha bug¿nden insanlarēn bir kēsmēnē hazēr 

su t¿ketmeye mecbur bērakmaktadēr. Bu problem daha da b¿y¿meden 

­ºz¿me kavuĸturulmalēdēr. Bunun i­in bºlgede yer alan akarsularēn her biri 

i­in ayrē ayrē havza yºnetim planlarē hazērlanmalē ve bunlar bir an ºnce 

hayata ge­irilmelidirò.  
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EK 3: 

 

 

12 Temmuz 2013 

http://www.haberler.com/karadeniz-sahil-yolu-kirsaldan-kente-gocu-4825380-haberi/ 

 

KARADENĶZ SAHĶL YOLU, G¥¢¦ HIZLANDIRDI 

Ondokuzmayēs ¦niversitesi (OM¦) T¿rkiye'nin en ºnemli alt yapē 

projelerinden biri olan Karadeniz Sahil Yolu'nun kēyē kentleri ¿zerine 

etkilerini araĸtērdē. 

Ondokuzmayēs ¦niversitesi (OM¦) Eĵitim Fak¿ltesi Dekanē ve 

Coĵrafya Eĵitimi Anabilim Dalē ºĵretim ¿yesi Prof. Dr. Cevdet 

Yēlmaz, T¿rkiye'nin en ºnemli alt yapē projelerinden biri olan Karadeniz 

Sahil Yolu'nun kēyē kentleri ¿zerine etkilerini araĸtērdē. Samsun-Sarp 

arasēndaki 542 kilometrelik otoyolun hizmete girmesiyle bºlgede n¿fus 

hareketliĵinin arttēĵē ve kērsallardan kente gº­¿n hēzlandēĵē tespit eden 

ºĵretim ¿yesi, gº­le birlikte sahillerde aĸērē yapēlaĸmanēn arttēĵēnē, 

bunun sonucunda da kēyēlardaki doĵal gºr¿n¿m¿n giderek ­irkinleĸtiĵini 

kaydetti. 

Uzun bir ser¿venine sahip Karadeniz Sahil Yolu ile ilgili ilk b¿y¿k 

ihale trafiĵin en yoĵun olduĵu ¢arĸēbaĸē-Trabzon-Araklē kesimi i­in 

1987 yēlēnda yapēlmēĸtē. 6 il, 63 il­e, 17 bucak merkezi, 9 liman, 2 

havaalanē ve bir­ok yerleĸim birimine hizmet veren 542 kilometrelik 

otoyol, doĵrudan 1,5 milyon kiĸiye hizmet veriyor. 8 Nisan 2007'de 

Baĸbakan Erdoĵan'ēn a­ēlēĸēnē yaptēĵē Karadeniz Sahil Yolu'nun en az 

geliĸmiĸ bºlgelerden Doĵu Karadeniz'in ekonomik a­ēdan 

canlandērmasēnda ºnemli rol oynamasē bekleniyor. Ancak yapēlan 

bilimsel araĸtērma, mavi ile yeĸili buluĸturan Doĵu Karadeniz'in doĵal 

g¿zelliĵini giderek bozduĵunu ortaya koyuyor. 

Karadeniz Sahil Yolu'nun kēyē kentleri ¿zerine etkisine araĸtēran OM¦ 

Fen-Edebiyat Fak¿ltesi Coĵrafya Bºl¿m¿ ¥ĵretim ¦yesi Prof. 

Dr. Cevdet Yēlmaz, yolun n¿fus hareketliĵini artērdēĵē, kērdan kente gº­¿ 

de hēzlandērdēĵēnē belirtti. Uzun yēllardēr yaptēĵē ­alēĸmasēnē bir s¿re 

ºnce yayēnlayan Prof. Dr. Yēlmaz, yolun faydasēnēn yanēnda bir­ok 

sorunun ortaya ­ēkmasēnē b¿y¿k katkē saĵladēĵēnēn altēnē ­izdi. 
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Karadeniz Sahil Yolu N¿fus Hareketliliĵini Arttērdē 

Karadeniz Sahil Yolu'nun tamamlanmasēyla kēyēlardaki kent 

merkezlerinin cazibesinin arttēĵēnē ifade eden Prof. Dr. Cevdet Yēlmaz, 

ulaĸēm kolaylēĵē sayesinde bºlgede var olan gº­¿n daha da hēzlandēĵēnē 

vurguladē. Prof. Dr. Yēlmaz, "Karayolu n¿fus hareketliliĵi ¿zerinde etkin 

rol oynamakta, i­ ve dēĸ gº­¿ hēzlandērmaktadēr. Gº­ler sonucunda 

n¿fusun bir kēsmē (baĸta Ķstanbul olmak ¿zere) bºlge dēĸēna gº­ ederken, 

bir kēsmē da kēyē kentlerinde toplanmaya baĸlamēĸtēr. Bu durum kērsalēn 

boĸalmasēnē hēzlandērmēĸtēr. Diĵer yandan bu bahsedilen kadar olmasa 

da, Karadeniz Sahil Yolu, ters gº­e de imk©n hazērlamēĸtēr. Ankara ve 

Ķstanbul gibi b¿y¿k ĸehirlerde yaĸayan yºre insanēnēn bir kēsmē emeklilik 

sonrasē, ulaĸēm kolaylēĵēnēn da cazibesiyle memleketlerine 

dºnmektedirler. Bu kiĸiler ­oĵunlukla kēyē kentlerine yerleĸmektedirler" 
dedi. 

Y¿ksek Binalar Kentlerin ¥n¿n¿ Kapatēyor 

Kēyēdaki yēĵēlma ve yer darlēĵē sonucu y¿ksek katlē bina sayēsēnda 

artēĸ gºzlemlediklerine de deĵinen OM¦ Eĵitim Fak¿ltesi Dekanē Prof. 

Dr. Yēlmaz, "Yol boyu sēralanan y¿ksek binalarēn sayēsē arttēk­a ve 

aralarēndaki mevcut boĸluklar dolduk­a kentlerin ºn¿ daha da 

kapanacak ve zamanla denizin etkisinin i­ kesimlere girmesi 

engellenecektir. Kentlerin binalarla perdelemesi sonucu ne deniz 

gºr¿necek, ne de kent merkezine r¿zg©r gelecektir. Karadeniz'den gelen 

hava sirk¿lasyonu engellenecek, bu durum kentlerdeki hava kirliliĵini 

arttēracaktēr. Nitekim ºzellikle kēĸ aylarēnda ¦nye, Fatsa gibi kentlerde 

bu durum net bir ĸekilde gºr¿lmeye baĸlamēĸtēr. Ayrēca yol boyu 

yapēlaĸma bu hēzla giderse, ­ok kēsa bir zaman i­inde yoldan ge­enler 

g¿neye baktēklarēnda ­ay ve fēndēk bah­eleriyle kaplē alēĸageldikleri yeĸil 

alanlar yerine sadece beton bir duvar gºreceklerdir" deĵerlendirmesinde 
bulundu. 

Acil Yasal D¿zenleme Yapēlmalē 

Karadeniz Sahil Yolu'na baĵlē olarak ortaya ­ēkan sorunlarēn ­ºz¿m¿ 

i­in acil olarak bir yasal d¿zenleme yapēlmasēnē ºneren Prof. Dr. Yēlmaz 

sºzlerini ĸºyle s¿rd¿rd¿; "Karayolunun ge­tiĵi kentlerin belediyeleri 

arasēnda birlik saĵlanmalē, m¿ĸterek sorunlar i­in ortak bir yºnetim 

modeli geliĸtirilmelidir. Bºlgenin k¿lt¿r ve tabiat varlēklarēnēn tespiti, 

korunmasē ve ihyasē yanēnda, geliĸig¿zel ve ­irkin kentsel geliĸmelerin 

kontrol altēna alēnmasē i­in bºlgesel ºl­ekte iĸbirliĵine ihtiya­ vardēr. Yol 

boyu kentleri i­in 'Karadeniz Kēyē Kentleri Belediyeler Birliĵi' kurulmalē, 

bu ve benzeri ortak sorunlara ortak ­ºz¿mler bulunmalēdēr. Aksi takdirde 

http://www.haberler.com/karadeniz-sahil-yolu/
http://www.haberler.com/karadeniz-sahil-yolu/
http://www.haberler.com/cevdet-yilmaz/
http://www.haberler.com/karadeniz-sahil-yolu/
http://www.haberler.com/unye/
http://www.haberler.com/fatsa/
http://www.haberler.com/karadeniz-sahil-yolu/


22 
 

Samsun'dan Sarp'a kadar uzanan yol boyunca ¢in Seddi gibi bir duvar 

ortaya ­ēkacaktēr. Ķstanbul Boĵazē'nda uygulanan Boĵazi­i ¥ngºr¿n¿m 

Yasasē benzeri 'Karadeniz Kēyē Kentleri ¥ngºr¿n¿m Yasasē' adēyla bir 

yasa ­ēkartēlmalē ve Karadeniz Kēyē kuĸaĵēndaki bu ­irkinliĵin bir an 
ºnce ºn¿ne ge­ilmelidir" ifadelerini kullandē. 
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